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Eje temático INVESTIGACIÓN EN LA ENSEÑANZA Y LA 

TRADUCCIÓN 

 

Título de la ponencia Decolonialidad y Literacidad Crítica en la producción de 

materiales didácticos de Portugués Lengua Adicional 

Resumen  

(500-800 palabras) Esta ponencia presentará un avance del trabajo conjunto e 

interinstitucional que se está realizando como Proyecto de 

Investigación entre la Universidad Nacional de Jujuy (UNJu), la  

Universidad Nacional de Tierra Del Fuego (UNTF), la 

Universidad Nacional de La Pampa (UNLPam), la Escuela 

Normal Superior en Lenguas Vivas Sofía B de Spangenberg, la 

Escuela de Idiomas del Liceo Municipal de la Ciudad de Santa Fe 

y la Escuela Primaria para Adultos N° 6 de Neuquén, cuyo 

principal objetivo es el Diseño de Materiales Didácticos (MD) en 

Portugués Lengua Adicional (PLA) con fines específicos desde 
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una perspectiva de Literacidad crítica (LC) y Decolonial. (Res. 

273/23 del CD de la Facultad de Ciencias Humanas de la 

UNLPam). 

Las y los profesoras/es de PLA con fines específicos lidian 

constantemente con la escasez de MD, en ámbitos académicos, 

con contenidos propios del área de actuación de las y los 

estudiantes. Es por ello que se hace necesario generar un material 

para la enseñanza de PLA (con fines específicos) que conciba la 

lengua como un proceso dinámico, contradictorio y complejo y 

no meramente con una mirada instrumental. Es fundamental que 

el MD se adapte al escenario mundial contemporáneo que revela 

nuevas formas de interconexión, diferentes identidades, 

comunidades, experiencias, culturas, nuevas formas de lenguaje 

y producción de conocimientos en las diferentes áreas científicas. 

Autores como Celce-Murcia (2001) y Celce-Murcia y Olshtain 

(2000), asumen que la enseñanza de la lengua extranjera debe 

considerar dos aspectos: primero, las necesidades específicas del 

aprendiz en cuanto a su uso; segundo, la enseñanza de la lengua, 

puede y debe incluir los contextos socioculturales en los cuales el 

aprendiz los usará (en Hiroko Takaki , 2020, p. 521-522). Lo 

mismo ocurre en el caso de la enseñanza y aprendizaje de PLA 

con fines específicos; los y las docentes, en sus prácticas 

cotidianas y de acuerdo a las demandas que exige el mercado, 

deben preparar a sus estudiantes para el desarrollo de las cuatro 

macro habilidades comunicativas y, a su vez, promover una 

educación lingüística crítica. 

Es en este contexto que surgen nuevos abordajes pedagógicos 

como la Literacidad Crítica (LC) que se constituye a partir de la 

pedagogía crítica de Paulo Freire y su visión del lenguaje como 
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elemento liberador. Este abordaje viene a ofrecer una nueva 

mirada sobre la enseñanza de lenguas extranjeras ya que 

comprende al texto como un producto de fuerzas ideológicas y 

sociopolíticas, y un lugar de lucha, negociaciones y cambio 

(Norton, 2007, p.6 en Valério y Mattos, 2010, p. 138). En otros 

términos, la LC considera a las y los lectoras/es como 

participantes activos en el proceso de lectura, permitiendo que 

éstas y éstos dejen de aceptar pasivamente el mensaje del texto 

para cuestionar, examinar y desafiar las relaciones de poder 

implícitas en el texto (Valério y Mattos, 2010, p. 138 y 144). A 

su vez, desde la perspectiva Decolonial, buscamos generar MD 

que quiebre con el pensamiento eurocentrista, con una mirada 

más radical y  latinoamericana (Walsh, 2013), incluso, local. Es 

por ello que, para abordar ambas perspectivas, usaremos 

diferentes Géneros Discursivos (GD) porque, de acuerdo a M. 

Bakhtin, el empleo de la lengua se realiza en forma de enunciados 

(orales y escritos) concretos y únicos que producen sentidos y 

están relacionados a determinado campo de la actividad humana 

(Bakhtin, 2003, p. 261 en Costas y Freitas, 2019, p.47).  

La aplicación de este trabajo de investigación tendrá como 

resultado la introducción en ámbitos académicos de MD para la 

enseñanza de portugués con fines específicos vinculado a las 

necesidades concretas de estudiantes, docentes y universidades y 

escuelas de lenguas de Argentina desde la perspectiva de la 

literacidad crítica y poscolonial/decolonial. 
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